
La double phrase suivante est grammaticalement intéressante : « De lus 
is zo gemaakt dat zij het dier niet kan wurgen » (« le nœud coulant est 
ainsi fait qu’il ne peut pas étrangler l’animal »). 
L’auxiliaire de mode de la « CAPACITE » est l’infinitif «  KUNNEN », 
donnant un singulier « KAN ». Comme les trois autres auxiliaires de 
mode («  MOETEN », « MOGEN » et « WILLEN »), il exige le REJET 
de l’autre forme verbale (« wurgen »), derrière le complément (« het 

dier »), à la fin de la phrase et à l’infinitif. (Dans la phrase 
subordonnée introduite par « DAT », la forme verbale « kan » 
n’est plus à côté de son sujet « zij »). 
Pour le phénomène du REJET du verbe, lisez notre synthèse en 
couleurs : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 

Notez que l’on aurait dû avoir plutôt l’auxiliaire de mode de la 
«POSSIBILITE », l’infinitif «  MOGEN » (avec «  MAG » au singulier) :  
« De lus is zo gemaakt dat zij het dier niet mag wurgen » 
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